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PRESERVED? 
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What is the claim about Quranic Preservation? 


| Maulana Maududi explains in the beginning of his Tafsir 
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The Quran is preserved dot for dot, word for word, letter for 


| 
letter 
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The preservation of the Quran is a Historical Fact 
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The Reader The Transmitter | Current Area of Use 


"The Seven" 


Algeria, Morocco, parts of Tunisia, West Africa and Sudan 


Libya, Tunisia and parts of Qatar 


Parts of Sudan and West Africa 
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Abu Ammaar Yasir Qadhi, An Introduction to the Sciences of the Qur'aan, p. 199. 
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O you who have believed, when you rise to [perform] prayer, O you who believe! When you stand up for the prayer, then 
wash your faces and your forearms to the elbows and wipe wash your faces and your hands till the elbows and wipe your 


over your heads and wash your feet to the ankles. And if you. heads and your feet till the ankles. But if you are (in) a state of 
are in a state of janabah, then purify yourselves...... ceremonial impurity then purify yourselves... 
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And Pharaoh said, "Let me kill Moses and let him call And Pharaoh said, "Let me kill Moses and let him call upon his 
upon his Lord. Indeed, | fear that he will change your Lord. Indeed, | fear that he will change your religion and that 
religion or that he will cause corruption in the land." he will cause corruption in the land." 
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Who hoard and who enjoin upon the people 
avarice. And whosoever turneth away, still Allah 
is the Absolute, the Owner of Praise. 
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Who hoard and who enjoin upon the people 
avarice. And whosoever turneth away, still Allah, 
the Absolute, the Owner of Praise. 
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[Fasting for] a limited number of days. So whoever 
among you is ill or on a journey [during them] - then 
an equal number of days [are to be made up]. And 
upon those who are able [to fast, but with 

hardship] - a ransom [as substitute] of feeding a 
poor person [each day]. And whoever volunteers 
excess - it is better for him. But to fast is best for 
you, if you only knew. 
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[Fasting for] a limited number of days. So whoever among 
you is ill or on a journey [during them] - then an equal 
number of days [are to be made up]. And upon those who 
are able [to fast, but with hardship] - a ransom [as 
substitute] of feeding poor people [each day]. And whoever 


volunteers excess - it is better for him. But to fast is best for 
you, if you only knew. 
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And | do not think the Hour will occur. And 
even if | should be brought back to my 


Lord, | will surely find better than this as a 
return." 
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And | do not think the Hour will occur. And even 
if | should be brought back to my Lord, | will 
surely find better than these as a return." 
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SURAH ZUKHRUF 43:19 
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And they have made the angels, who are slaves of 
the Most Merciful, females. Did they witness their 
creation? Their testimony will be recorded, and 

they will be questioned. 
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And they have made the angels, who are with the Most 
Merciful, females. Did they witness their creation? Their 
testimony will be recorded, and they will be questioned. 
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And hasten to forgiveness from your Lord and a 
garden as wide as the heavens and earth, 
prepared for the righteous 
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Hasten to forgiveness from your Lord and a 
garden as wide as the heavens and earth, 
prepared for the righteous 
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But when the truth came to them from Us, they said, "Why was 
he not given like that which was given to Moses?" Did they not 
disbelieve in that which was given to Moses before? They said, 
"[They are but] two works of magic supporting each other, and 
indeed we are, in both, disbelievers." 
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But when the truth came to them from Us, they said, "Why 
was he not given like that which was given to Moses?" Did 
they not disbelieve in that which was given to Moses 
before? They said, "| They are but] two 

magicians supporting each other, and indeed we are, in 
both, disbelievers." 
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He [the Prophet] said, "My Lord knows whatever is 
said throughout the heaven and earth, and He is the 


Hearing, the Knowing." 


WARSH “‘QUL™ 


A IPO Sane Ig pesllaplesl: pals 
FINOySCl wecl sap Wyeleclla Jz 


Say [0 Muhammad], "My Lord knows whatever is said 
throughout the heaven and earth, and He is the Hearing, 


the Knowing.’ 


SURAH ANBIYA 21:112 
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[The Prophet] has said, "My Lord, judge 


Say: "O my Lord! judge Thou in truth!" "Our Lord Most 
[between us] in truth. And our Lord is the Most Gracious is the One Whose assistance should be sought 
Merciful, the one whose help is sought against 


against the blasphemies ye utter!" 
that which you describe." 
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Indeed, We have sent you, [O Muhammad], with the Indeed, We have sent you, [0 Muhammad], with the truth 
as a bringer of good tidings and a warner, and do not 


truth as a bringer of good tidings and a warner, and 
ou will not be asked about the companions of ask about the companions of Hellfire. 


Hellfire. 
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SURAH BAQARAH 2:140 
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Or do you say that Abraham and Ishmael and Isaac 
and Jacob and the Descendants were Jews or 
Christians? Say, "Are you more knowing or is Allah ?" 
And who is more unjust than one who conceals a 
testimony he has from Allah ? And Allah is not 
unaware of what you do. 
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Or do they say that Abraham and Ishmael and Isaac 
and Jacob and the Descendants were Jews or 
Christians? Say, "Are you more knowing or is Allah 
2" And who is more unjust than one who conceals a 
testimony he has from Allah ? And Allah is not 
unaware of what you do. 
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And Abraham enjoined his sons [to do the same] and 
[so did] Jacob, [saying], "O my sons, indeed Allah has 
chosen for you this religion, so do not die except while 
you are Muslims." 
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And Abraham instructed his sons [to do the same] and 
[so did] Jacob, [saying], "O my sons, indeed Allah has 
chosen for you this religion, so do not die except while 
you are Muslims." 
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Say, "Who rescues you from the darknesses of the 
land and sea [when] you call upon Him imploring 
[aloud] and privately, ‘If you should save us from this 
[crisis], we will surely be among the thankful.’ 
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Say, "Who rescues you from the darknesses of the land 
and sea [when] you call upon Him imploring [aloud] and 
privately, 'If He should save us from this [crisis], we will 
surely be among the thankful. ' 
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And there are those who put up a mosque by 
way of mischief and infidelity - to disunite the 
Believers - and in preparation for one who warred 
against Allah and His Messenger aforetime. They 
will indeed swear that their intention is nothing 
but good; But Allah doth declare that they are 
certainly liars. 
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There are those who put up a mosque by way of 
mischief and infidelity - to disunite the Believers - and in 
preparation for one who warred against Allah and His 
Messenger aforetime. They will indeed swear that their 
intention is nothing but good; But Allah doth declare 
that they are certainly liars. 
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And rely upon the Exalted in Might, the Merciful So rely upon the Exalted in Might, the Merciful 
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And whatever strikes you of disaster - [then] it is for And whatever strikes you of disaster - it is for what your hands 
what your hands have earned; but He pardons much. have earned; but He pardons much. 
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Circulated among them will be plates and vessels of gold. And 
therein is whatever the souls desire and [what] delights the 
eyes, and you will abide therein eternally. 
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And He does not fear the consequence thereof. Therefore He does not fear the consequence thereof. 
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HAFS ““QUL™ 


Say, [O Muhammad], "| only invoke my Lord and do not 


associate with Him anyone." 
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He (Muhammad) said "| only invoke my Lord and do not 
associate with Him anyone." 
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They will say, "(It belongs) to Allah." Say: "Then how 
are ye deluded?" 
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They will say,"Allah." Say, "Then how are you deluded?" 
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And We have enjoined (on) man to his parents kindness. 
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And We have enjoined (on) man to his treat parents 
beautifully 
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That they may eat of its fruit. And not made it their That they may eat of its fruit. And not made their hands. So will 
hands. So will not they be grateful? not they be grateful? 
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And those before them had plotted, but to Allah belongs 
the plan entirely. He knows what every soul earns, and 
the disbelievers will know for whom is the final home. 
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And those before them had plotted, but to Allah belongs the 
plan entirely. He knows what every soul earns, and the 
disbeliever will know for whom is the final home. 
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And Maryam, (the) daughter (of) Imran who guarded 
her chastity, so We breathed into it of Our Spirit. And 
she believed (in the) Words (of) her Lord and His 
Books, and she was of the devoutly obedient. 
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And Maryam, (the) daughter (of) Imran who guarded her 
chastity, so We breathed into it of Our Spirit. And she believed 


(in the) Words (of) her Lord and His Book, and she was of the 
devoutly obedient. 
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And when We saved you from (the) people (of) Firaun 


who were afflicting you (with) worst (of) torment, they 


were killing your sons and letting live your women. 
And in that (was) a trial from your Lord great. 
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And when We saved you from (the) people (of) Firaun who 
were afflicting you (with) worst (of) torment, they Killed your 
sons and letting live your women. And in that (was) a trial from 


your Lord great. 
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The Day that We roll up the heavens like a scroll rolled up 
for books (completed),- even as We produced the first 
creation, so shall We produce a new one: a promise We 
have undertaken: truly shall We fulfil it. 
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The Day that We roll up the heavens like a scroll rolled up fora 
book (completed) ,- even as We produced the first creation, so 
shall We produce a new one: a promise We have undertaken: 
truly shall We fulfil it. 
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Take, [0, Muhammad], from their wealth a charity ret Aten ee er aes 
by which you purify them and cause them increase, Siloti ~~ PRON — 2nd person masculine singular possessive pronoun 
and invoke [Allah 's blessings] upon them. Indeed, ee PRON N ABL2T yo dae A eetie pnts CHL 5 a gece aul 


your invocations are reassurance for them. And 
Allah is Hearing and Knowing. 
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And [yet], among the people are those who take other 
than Allah as equals [to Him]. They love them as they 
[should] love Allah. But those who believe are stronger 
in love for Allah. And if only they who have wronged 
would consider [that] when they see the punishment, 
[they will be certain] that all power belongs to Allah 


and that Allah is severe in punishment. 
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And [yet], among the people are those who take other than 
Allah as equals [to Him]. They love them as they [should] love 
Allah. But those who believe are stronger in love for Allah. And 
if only they who have wronged would consider [that] when you 
see the punishment, [they will be certain] that all power 
belongs to Allah and that Allah is severe in punishment. 
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And it is He who sends the winds as good 

tidings before His mercy until, when they have 
carried heavy rainclouds, We drive them to a dead 
land and We send down rain therein and bring forth 
thereby [some] of all the fruits. Thus will We bring 
forth the dead; perhaps you may be reminded. 
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And it is He who sends the winds to disperse before His 
mercy until, when they have carried heavy rainclouds, We 
drive them to a dead land and We send down rain therein 
and bring forth thereby [some] of all the fruits. Thus will We 
bring forth the dead; perhaps you may be reminded. 
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There was a token for you in two hosts which met: 
one army fighting in the way of Allah, and another 
disbelieving, whom they saw as twice their number, 
clearly, with their very eyes. Thus Allah strengtheneth 
with His succour whom He will. Lo! herein verily is a 
lesson for those who have eyes. 
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There was a token for you in two hosts which met: one army 
fighting in the way of Allah, and another disbelieving, whom 
you saw as twice their number, clearly, with their very eyes. 
Thus Allah strengtheneth with His succour whom He will. Lo! 
herein verily is a lesson for those who have eyes. 
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There is not upon the blind any guilt or upon the lame 
any guilt or upon the ill any guilt [for remaining behind]. 
And whoever obeys Allah and His Messenger - He will 
admit him to gardens beneath which rivers flow; but 
whoever turns away - He will punish him with a painful 
punishment. 
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There is not upon the blind any guilt or upon the nme any guilt 
or upon the ill any guilt [for remaining behind]. And whoever 
obeys Allah and His Messenger - We will admit him to gardens 
beneath which rivers flow; but whoever turns away - We will 
punish him with a painful punishment. 
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Our Lord, give them double the punishment and curse Our Lord, give them double the punishment and curse them 
them with a great curse." with a multitudinous curse." 
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We do not send down the angels except with truth; 
and the disbelievers would not then be reprieved. 


You do not send down the angels except with truth; and the 
disbelievers would not then be reprieved. 
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And Allah is not unaware of what you do. And Allah is not unaware of what they do. 
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how We raise them and then We cover them with how We revive them and then We cover them with flesh." 


flesh." And when it became clear to him, he said, "I And when it became clear to him, he said, "| know that Allah 
know that Allah is over all things competent." is over all things competent.’ 
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And [recall] when We said, "Enter this city and eat from 
it wherever you will in [ease and] abundance, and enter 
the gate bowing humbly and say, ‘Relieve us of our 
burdens. We will [then] forgive your sins for you, and 
We will increase the doers of good [in goodness and 
reward]. 
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And [recall] when We said, "Enter this city and eat 
from it wherever you will in [ease and] abundance, 
and enter the gate bowing humbly and say, ‘Relieve 
us of our burdens. He will [then] forgive your sins for 
you, and We will increase the doers of good [in 
goodness and reward]." 


SURAH MAIDAH 5:54 


HAFS ““YARTADA™ 


ee 2 Set 2 

rk 29% al Gb 

e “4A 7 7 < ale fri 
38 S3GS Bas Se abel ned Ke asi dS 
c 

a7 32 nwa As om 


< oe 458 al 4s Sys oN U3 SpE YS a iT Jae 


+ 
SN Bare Gall Ah 255 “ht S25 By Ce) Aas As ails 


O you who have believed, whoever of you should revert from his religion 
- Allah will bring forth [in place of them] a people He will love and who 
will love Him [who are] humble toward the believers, powerful against 
the disbelievers; they strive in the cause of Allah and do not fear the 
blame of a critic. That is the favor of Allah ; He bestows it upon whom He 
wills. And Allah is all-Encompassing and Knowing. 
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O you who have believed, whoever of you should turn back from his 
religion - Allah will bring forth [in place of them] a people He will love and 
who will love Him [who are] humble toward the believers, powerful 
against the disbelievers; they strive in the cause of Allah and do not fear 
the blame of a critic. That is the favor of Allah ; He bestows it upon whom 
He wills. And Allah is all-Encompassing and Knowing. 
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And [recall, O People of the Scripture], when Allah took the 
covenant of the prophets, [saying], "Whatever I give you of the 
Scripture and wisdom and then there comes to you a 
messenger confirming what is with you, you [must] believe in 
him and support him." [ Allah ] said, "Have you acknowledged 
and taken upon that My commitment?" They said, "We have 
acknowledged it." He said, "Then bear witness, and | am with 
you among the witnesses." 
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And [recall, O People of the Scripture], when Allah took the 
covenant of the prophets, [saying], "Whatever We give you of the 
Scripture and wisdom and then there comes to you a messenger 
confirming what is with you, you [must] believe in him and support 
him." [ Allah ] said, "Have you acknowledged and taken upon that 
My commitment?" They said, "We have acknowledged it." He said, 
"Then bear witness, and | am with you among the witnesses.’ 
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do not discriminate between any of them - to 


those He is going to give their rewards. And ever is 
Allah Forgiving and Merciful. 


But they who believe in Allah and His messengers and But they who believe in Allah and His messengers and do 


not discriminate between any of them - to those We give 


them their rewards. And ever is Allah Forgiving and 
Merciful. 
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And how many a prophet [fought and] with him 


fought many religious scholars. But they never lost 
assurance due to what afflicted them in the cause of 
Allah , nor did they weaken or submit. And Allah loves 
the steadfast. 
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And how many a prophet [were killed and] with him fought 


many religious scholars. But they never lost assurance due 
to what afflicted them in the cause of Allah , nor did they 
weaken or submit. And Allah loves the steadfast. 
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They seek to deceive Allah and those who believe, but They seek to deceive Allah and those who believe, but they 
they deceive not except themselves and perceive [it] seek to deceive not except themselves and perceive [it] 
not. not. 


ARE THE 
CANONICAL 
READERS 
AUTHENTIC & 
RELIABLE 
TRANSMITTERS? 


Bs 
? 


= + 5 7 : * ae 4 
SY ST Rte ANI et TS Tae bas ie 


wale | antd o 09 Nadal cules . 
ns =% =; Vinee | 
“tess erate, 


4 
Bakes Oi 12 fs . aim asl. 
ry every prophet an . 
, f ° 2 as os . rs 
yen devils Ua sooo 
j wi@ © _— and 5 — 
F jinn, who inspire 4. 1H. 
4 in one another G23 “ah = ¥, 


ais. plausible ges 
discourse with JO 


Mihi 5S Ns 3 1-48 AU ails pha (ye 


lie Brubs CT bas 5 le L gia9 rt we Piss ee 


80. It is the same whether or 
not you beg forgiveness for 
them, though you ask 
forgiveness for them 


seventy times, Allah will not 
forgive them. That is 
because they disbelieved in 
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San‘a’ l and the Origins of the Qur’an 
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Abstract 


The lower text of San‘a’ 1 is at present the most important document for the 
history of the Qur'an. As the only known extant copy from a textual tradition 
beside the standard ‘Uthmanic one, it has the greatest potential of any known 
manuscript to shed light on the early history of the scripture. Comparing it with 
parallel textual traditions provides a unique window onto the initial state of the 
text from which the different traditions emerged. The comparison settles a peren- 
nial controversy about the date at which existing passages were joined together to 
form the siiras (chapters). Some ancient reports and modern scholars assign this 
event to the reign of the third caliph and link it with his standardizing the text of 
the Qur'an around AD 650. However, the analysis shows that the siiras were 
formed earlier. Furthermore, the manuscript sheds light on the manner in which 
the text was transmitted. The inception of at least some Qur’anic textual tradi- 
tions must have involved semi-oral transmission, most likely via hearers who 
wrote down a text that was recited by the Prophet. This essay argues for these 
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Table 1. Examples of Major Variants 


Variant description The text of the standard | The text of the C-1 
tradition tradition 


In Q 2.196,C-1 does not 
have the word 

ru usakum. 

In Q 2.196.C-1 has 
fa-in kana ahadun 
instead of the standard 
fa-man kana. 

In Q 2.196.C-1 hasaw 
nusukin instead of the 
standard aw sadagalin 
aw nusukin. 

In Q 2.201,C-1 has 
wa-l-akhirati instead of 
the standard Aasanatan 
wa-fi l-akhirati 
hasanatan. 


In Q 63.7,C-1 has min 
hawlihi after yanfaddi. 


Do not shave your 


heads until the offering 


reaches its destination. 


If any of you be sick 


fasting, or alms,or an 
offering 


There are people who 
say, “Our Lord, give us 
in this world,’ and they 
have no portion in the 
world to come.Then, 


there are those who say, 
“Our Lord, give us good 


in this world and good 
in the next.” 

They are the ones who 
say. “Do not spend 


(alms) on those who are 


with the Messenger of 
God in order that they 
may disperse.” 


Do not shave until the 
offering reaches its 
destination. 

Should one of you be 
sick 


fasting or an offering 


There are people who 
say, “Our Lord. give us 
in this world” and they 
have no portion in the 
world to come.Then, 
there are those who say, 
“Our Lord, give us in 
this world and the 
next.” 


They are the ones who 
say, “Do not spend 
(alms) on those who are 
with the Messenger of 
God in order that they 
may disperse from 
around him.” 


Table 4. Instances where C-1 agrees with a reported non-Utmanic 
variant. Words that are only partially legible are in parantheses.™ 


Verse ‘Utman 


C-1 


Codex agreeing with C-1 


2.217 —qitalin fihi 


“They ask you about 
the holy month— 
fighting in it.”?° 


2.222 fa-‘tazila Lnisd’a 
fil-mahidi wa-la 
tagrabuhunna hatta 
yathurna 


“Avoid sexual relations 
with women during 
menstruation and do 
not go to them until 
they are cleansed” 


(wa)-‘an gitalin fihi 


“They ask you about 
the holy month and 
about fighting in it.” 


(fa-la tagrabi) l-nisa’a 
fi (mahidihinna) 
hatta yatatabharna 


“Do not go to 

women during their 
menstruation until they 
are clean” 


‘an qitalin fthi 


“They ask you about 
the holy month, about 
fighting in it.” 
(Reading of Ibn 

Mas iid.)?° 

wa-la taqrabi Lnisa'a 
fi mahidihinna wa- 
‘tazilihunna hatta 
yatatahharna 


“Do not go to 

women during their 
menstruation and avoid 
sexual relations with 
them until they are 
clean” 


(The reading of Ibn 

Mas iid and the Codex 
of Anas. Both Ubayy 

b. Ka’b & Ibn Mas tid 
preferred yatatahharna.)” 


362 


Table 4 (conz.) 
Verse ‘Utman 
5,45  wa-katabna ‘alayhim 


63,7 
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“We prescribed for 
them” 


yanfaddi 


“that they disperse” 


C-1 


wa-katabna ‘ala bani 
lsr@ila 


“We prescribed for the 
Children of Israel” 


yanfaddi min hawlihi 


“that they disperse from 
around him” 


Codex agreeing with C-1 


Either wa-anzala llahu 
‘ala bani Isr@ila or wa- 
anzalna ‘ala bani Isr@ila. 


Either “God sent down 
upon the Children of 
Israel” or “We sent down 
upon the Children of 
Israel” (Codex of Ubayy 
b. Ka’b)”8 


The quotation of the 
verse in a hadit is 
identical to C-1. 


Table 6. Types of Phonetic Conservation of Major Elements, with Examples. 


Type of Difference Verse ‘Utman C-1 

word order 5, 41 wa-lahum fi wa-fi l-ahirati 
(transposition) Labirati lahum 

another verb, same root 2,196  istaysara tayassara 

verb conjugated for 15, 65 tu marina ya murina 
different person 

different form of plural 5, 43 al-nabiyytina al-anbiya u 

singular vs. plural 2,219 = al-ayéiti al-iyati 

verb tense or mood 5552 fa-yusbihu fa-yusbihtina 

active vs. passive 5, 47 anzala llihu fihi unzila ‘alayhim fihi 
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yk). a ee a”: ek ea ae Items placed in parentheses (x) are only partly visible, but enough is visible to 
Type of difference — Verse Utman Ibn Mas aid (via al-A'ma8) have good reason for the readings given here. 

wonioale 2 A56  wadisbu bea pple Bain Bink Items placed in double parentheses ((x)) are not visible, and the readings 
(transposition) ta'malina basirun ta'malina , offered here are usually largely speculative. 

synonymous verb, 2,202 kasabi iktasabu 
nae ance (a) “Omissions” in C-1 (i.e. pluses of Utman) 

verb conjugated for 2,83 sta budina ya budtina 
different person 

different form of 13,42 Lkuffaru Lkafirina Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 
plural (C-1 relative to 

singular vs. plural 34,37 = L-gurufati L-gurfati ‘Unman) 

tense or mood 17,44  tusabbihu sabbahat 


active vs. passive 32,17 galaalamu gila alamu 2, 196 ( 0) \pélos Yy | pales yy omission (ru usakum) 


(cont.) 


Verse “Utman C-1 Type of Variant 
(C-1 relative to 
‘Utmin) 


The version in ‘Utman has something of a parallel elsewhere: the word 
ru tisdkum and the verb halaga occur only in one other spot in the Quran, at 
Kor 48.27, in muhalligina ru'isakum. 


2, 196 3) rune) 3) ele S Li shnoy omission in a list (aw 
dhs sadaqatin) 

‘Utman has min siydmin aw sadaqatin aw nusukin, whereas C-1 gives min 

siyamin aw nusukin. 


Neither version has parallels elsewhere in the Qur'an. 


The omitted word in C-1, sadaga, occurs six times in “Utman (Kor 2, 196; 2, 

263; 4, 114; 9, 103; 12, 26; 58, 12). Its plural, sadagdt, occurs cight times (2, 

264; 2, 271; 2, 276; 9, 58; 9, 60; 9, 79; 9, 104; 58, 13). 

2, 201 2) rte all a 55M, Lal omission (Aasana.. 
yy eer ye | 7 fi. . hasana) 

The closest parallel is Kor 7, 156: wa-ktub lana fi hadihi l-dunyd hasanatan 

wa-fi l-ahirati; cf. 16, 30; 16, 41 and 16, 122. The phrase “this world and the 


ext” (Ldunya wa-l-abira) occurs fifteen other times in the Qur'an. The word 
hasana occurs twenty-six additional times in the Quran. 


Neither the version in ‘Utman nor that in C-1 can be considered unexpected, 
and both make sense in context. 


2, 213 ot Lin omission (bagyan 

baynahum) 
‘Utman's phrase bagyan baynahum appears in three other spots in similar 
contexts: Kor 3, 19; 42, 14; 45, 17. The term bagyan is also used alone in 
2, 90 and 10, 90. 


2,213 SL5 yy se gil S13 y yill omission (falaw) 
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(cont.) 

Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 
(C-1 relative to 
“‘Utman) 


The text of ‘Utman here has several parallels: Kor 24, 34 (alladina halaw min 
qablikum); 10, 102 (alladina halaw min qablihim), and 33, 38 and. 33, 62 (fi 
lladina halaw min qablu). 


However, the C-1 version is much more richly attested. We have the phrase 
alladina min gablikum in Kor 2, 183; 4, 26; 9, 69; 14, 9; alladina min qablibim 
in Kor 2, 118; 6, 148; 9, 70; 10, 12; 12, 109; 13, 42; 16, 26; 16, 33; 16, 35; 
24, 55; 24, 59; 29, 3; 30, 9; 34, 45; 35, 25; 35, 44; 39, 25; 39, 50; 40, 82; 47, 
10; 51, 52; 58, 5; 59, 2; 67, 18; alladina min qablina in 2, 286; alladina min 
qablu in 30, 42; and alladina min qablika in 39, 65 and 42, 3. 


2, 217 4 Bs omission (wa-kufrun 
bihi) 


“Utman's éufrun bihi is the only instance of this phrase in the entire Qur'an. 


So, one cannot consider it as expected in context. 


2, 217 Kare Soon Son omission (‘an 


dinikum) 


“Utman has the specifying phrase ‘an dinikum (“from your religion”), but C-1 
does not. Elsewhere in the Qur'an, the verb yaruddiikum (“make you turn”) 
and its cognates may occur with or without the specifying phrase “from your/ 
their/his religion”. The specifying phrase is included, for example, in bot C-1 
and “Utman in Kor 5.54 as yartadda minkum ‘an dinikum (cf. Kor 2, 217). 
However, when the verb occurs without the specifying phrase, as in 2, 109, 3, 
100 and 3, 149, the context makes it clear what the person is returning from. 
In other words, at first sight C-1 appears anomalous at the present point for 
not specifying what one would turn away from. However, the presence in 
C-1, later in the verse, of yartadid minkum ‘an dinihi as established by the 
partly visible mziz of dinihi, can be said to remove ambiguity. 


2, 218 a) \ geal poll 3 Wy eme g Leal pally! omission in a list 
\yargery ly orbs (wa-lladina... 
wa-gahadu) 


C-1 Type of Variant 
(C-1 relative to 
“‘Utman) 


‘Utmin has inna Madina dmani wa-lladina hagara wa-gahadi, whereas C-1 
gives inna lladina dmani wa-hagarn. Essentially, ‘Utman has an item in the 
list that C-1 lacks, namely gahada. The other elements, found in both texts, 


are dmanu and hagari. 


Elsewhere in the standard Quran, Adgara never appears with dmanz unless 
gahadii is also present. Therefore, their juxtaposition of the pair in C-1 cannot 
be labeled expected. 


As for ‘Utman’s version, we find the three verbs of its list are juxtaposed also 
at three other spots, in Kor 8, 72; 8, 74 and 9, 20, as lladina dmanti wa-hagarn 
wa-gahadu (cf. Kor 8, 75). Therefore, the presence of gahadu at the present 
spot would not be unexpected. 


2, 221 asks 5 panel 3 5 pained | omission (bi-idnihi) 


‘Uumian's bi-idnihi (“by his leave”) occurs also in eight other spots in the 
Quran (2, 213; 2, 255; 3, 152; 5, 16; 11, 105; 22, 65; 33, 46; 42, 51), and 
bi-idni (“by the leave of”) occurs twenty-three times followed by //éh or rabb. 
In none of these cases is the term mentioned in conjunction with forgiveness 
(magfira). Nonetheless, the verse at hand finds a parallel in Kor 33, 46 (wa- 
dé iyan ila llahi bi-idnihi). Due to this parallel, we may say that the version of 
‘Uuman would not be entirely unexpected. 
2, 222 eo elit \pyels (ly ys Ye) omission ( fa-‘taziliz) 
aye Y ao (ore~) PP ¢Lusll in addition to word 
i) a Ope, os order & minor 


elements. 


The key difference here is the presence of the imperative fa-‘tazila in “Utman 
and its absence in C-1. (The other differences are reducible to phonetic 
conservation and minor elements.) The verb i‘tazala occurs at six other points 
in the Quran, including only once as an imperative, but never in a marital or 
sexual context. There are absolutely no parallels for the verse at hand. Therefore, 
the verb fa-‘tazila is not something that a scribe would have anticipated here. 
‘Utmin’s version is not a candidate for auto-contamination. See Kor 4, 90; 4, 


91; 18, 16; 19, 48; 19, 49; 44, 21. 
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‘Utmin Type of Variant 
(C-1 relative to 
‘Utman) 


j@'uka) 


5, 42 Sob Syele ob rf Sob omission (fa-in 


reo 
‘The phrase in ‘Utmin is not attested elsewhere. The word gd’ tka appears four 
other times in the Quran (Kor 4, 62; 4, 64; 6, 25; 58, 8), twice preceded by 
ida, but nowhere by in. The word gd'aka occurs eleven times in the standard 
Qur'an, preceded three times by ida. See 2, 120; 2, 145; 3, 61; 5, 48; 6, 34; 
6, 54; 10, 94; 13, 37; 60, 12; 63, 1; 80, 8. The word 4,¢\=also occurs in C-1 
at Kor 63, 4, where it harks back to the gd aka at the beginning of that sara 
(see below). 


5, 44 wll \ydos : Aptos We omission (/-nds) 

‘Utmian’s phrase fa-la tahiawu I-ndsa occurs nowhere else in the Quran, 
although it has parallels in Kor 4, 77 (fariqun minhum yahiawna Lndsa ka- 
hasyati llahi) and 33, 37 (wa-tahia l-ndsa wa-llahu ahaqqu an tabithu). The 


word al-nds is a common word in the Qur'an, occurring 247 times. 


On the other hand, C-1’s phrase fa-/é tahiawhum is attested in Kor 2, 150 
and 5, 3. 
5, 49 Lilalels (Lal) omission (fa-‘lam) 


“Utman has fa-in tawallaw fa-‘lam annama yuridu llihu an yusibahum bi-ba'di 
dunubihim. “Utman’s juxtaposition of the verbs tawallaw (in a conditional 
clause) and fa-‘lam also occurs in Kor 5, 92 (fa-in tawallayrum fa-‘lama), Kor 
8, 40 (wa-in tawallaw fa-‘lamia), Kor 9, 3 (wa-in tawallaytum fa-‘lami) 


On the other hand, the version of C-1 has even more parallels: Kor 2, 137 
(wa-in tawallaw fa-innama), 3, 20 (same), 16, 82 (same, with fa), 24, 54 
(same, with fz), 64, 12 (fa-in tawallaytum fa-innaméa). 

63, 1 116 gaenall Cygttnall omission (gai) 


The word gd is ubiquitous in the Quran. 


(cont.) 
(b) “Additions” in C-1 (i.e. pluses of C-1). 


Verse ‘Utmin C-1 Type of Variant 


2, 193 i pally ay aS pall gy addition (Aulluhu) 
The entire sentence in C-1 occurs elsewhere in ‘Utmin, in Kor 8, 39. So, the 
word kulluhu would have been expected here for somebody familiar with the 
language of the Qur‘an. 


“‘Unmian’s version, on the other hand, appears nowhere else. 


2, 200 Lal gts) Ll dled) 3 sl addition (hadbihi 
Lhayat) 


C-1’s version is a candidate for the assimilation of parallels at Kor 3, 117; 7, 

156; 11, 60; 16, 30; 20, 72; 28, 42; 29, 64; 39, 10; and 40, 39. 

5, 44 Setlylebgsl 9 elgg polly addition (yahkumuna 
Iasi le Ley, ((y) aap le,  bi-md nazzala Wahu 
als wae on » fibdand yahkumu 

lags, lal Sie F uy bihi) 


C-1's yahkumuna bi-md nazzala (read naa llahu fiha is closely paralleled 
by another phrase in the same verse: man lam yahkum bi-md anzala llahu, a 
phrase that repeats two more times in the next two verses. Then in the verse 
after those (5, 48) we have fa-hkum baynahum fi-ma anzala llabu. A similar 
phrase appears in the next verse as well (5, 49). Therefore, the additional terms 
in C-1 mirror language that repeats five times in close proximity to the spot 
in question, and therefore would not be “unexpected”. It is a candidate for 
assimilation of nearby phrases. 


5,45 eel LS, Shela de Sy addition (‘ala bani 
Isr@ ila) 


The phrase katabnd ‘ala bani Isra’ila occurs in Kor 5, 32, i.e. shortly before the 
verse at hand. The proximity of this occurrence makes it easy to see how the 
addition in C-1 could be a false memory harking back to the earlier use. 
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(cont.) 

Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 
63, 3 ol gale cells a) o \gle pébes addition (tumma 


ly ys ly Ss zdadu kufran) 
() 5 (439) 5 (Voi 
The version in C-1 is a restatement of Kor 4, 137 (tumma dmanti tumma 
kafara tumma zdada kufran). Cf. 3, 90 and 3, 178. 


63, 3 Fad cath phe alls eee. pbs addition (délika bi- 

RYO ce oe 1 3 annahum qawmun) 
Osteo dag = 

C-1’s phrase délika bi-annahum is simply a repetition of the same term 

earlier in the verse. The construct gawmun Ia occurs seven times (Kor 5, 58; 

8, 65; 9, 6; 9, 127; 43, 88; 59, 13; 59, 14), including three times as gawmun 

la yafgahina (Kor 8, 65; 9, 127; 59, 13). 

On the other hand, “‘Utman’s phrase fa-hum la yafqahuna is also attested; see 


Kor 9, 87. There are also other instances where /é yafgahiina is used without a 
preceding gawm, viz. Kor 7, 179; 48, 15; 63, 7. 


63,7 \ gars Ay \gvaey, addition (min 
hawlihi) 

The version of C-1 has a parallel in Kor 3, 159 (la-nfaddu min hawlika). 

63, 8 Byllay lear azalla'y addition (Gami'an). 


C-1’s version has the word gamian, which occurs in the Qur'an forty-nine 
times. For close parallels of C-1’s expression, see 35, 10 (fa-li-llahi L‘izzatu 
gamian); 4, 139 ( fa-inna L‘izzata li-llahi gami'an); 10, 65 (inna l‘izzata 
li-llahi gami‘an); 13, 31 (li-llahi l-amru gamian); 39, 44 (li-llahi l-iafa'atu 
gami an); 2, 165 (anna L-quwwata li-llahi gami an). 


As for ‘Utman’s phrase wa-li-llahi L‘izzatu, nowhere else does it occur in this 
form; elsewhere it appears only with gamian as in C-1’s version here. 


63, 11 \3\ (j})oa addition (/i-gadin) 


(cont.) 


Verse ‘Utmin C-1 Type of Variant 


The C-1 word /i-gadin is attested in Kor 59, 18. The contexts are linguistically 
similar in that both spots are followed with the phrase wa-lahu habirun bi- 
ma ta'malan, an expression that occurs in the Qur'an in only five other spots. 
Note also the relative probable proximity of this attestation to the spot at 
hand. (Incidentally, the word gadan occurs in the Quran also in Kor 12, 12; 
18, 23; 31, 34; 54, 26; and 59, 18.) 
‘ . ‘ . e 

62, 6 HUIS 5 FV ar -Ly| Sl addition (f Labinari) 
C-1 has ff -ahirati (“in the next world”), but ‘Utman does not. The present 
verse and the next are close parallels of the pair of verses 94 and 95 in sara 2. 
Much of the wording is almost exactly the same. One key difference is that 
Kor 2, 94 mentions the next world (-daru L-dbiratu), but the present verse 
does not. Therefore, C-1’s fi Lahirati possibly harks back to Kor 2, 94-5. Cf. 


the parallel 3, 142-3, which also concerns the next world but does not employ 
the term dhira. 


The phrase fi /-dhirati occurs twenty-four times in the Quran, and dhira 
occurs 113 times. 


(c) Substitutions without phonetic conservation. 


Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 


2, 196 Law ye Ke oS 3 Ke wal gh substitution 
(aay (syntactical structure: 
in... ahad vs. 
man) and phonetic 
conservation (same 
three words used in 
different syntactical 


structures). 
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(cont.) 
Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 


The syntactical structures used by C-1 and ‘Utman occur elsewhere in the 


Quran. 


On the one hand, the language used by C-1 is quite familiar. The C-1 phrase 
ahadun minkum and the construct in kana(t) are both attested in legal passages 
in ‘Utman: The C-1 construct in kdna(t) occurs about forty times in ‘Utman, 
including a dozen times as part of a legal prescription: Kor 2, 280; 2, 282; 4, 11 
(three times), 4, 12 (three times), 4, 92 (twice), and 4, 102. The phrase ahadun 
min occurs three times in ‘Utmin, twice in the form of ahadun minkum. The 


occurrences are all by way of legal prescription (Kor 43, 29; 5, 6; 9, 6). 


On the other hand, “Utman’s version of this verse, with man kina minkum 
maridan, too, has several close parallels as part of a legal prescription: Kor 2, 
185; 2, 196; 2, 232; 4, 6 (twice). The sequence man kana occurs thirty-seven 
times in “‘Utman, usually in a non-legal passage. 


For another instance of C-1’s propensity to construct conditionals with in 

instead of man, see below, Kor 5, 45. 

2, 197 \ | gheass \ \ hast substitution (taf‘ala 
vs. ta'mali) 


The two words are graphically similar, so the difference might be due to 
copying from manuscript. 


‘Utmian’s md taf‘ala min hayrin is attested also in Kor 2, 215 and 4, 127. 

The synonyms are both very common verbs in the Qur'an. The verb fa'‘ala of 
‘Utmin occurs in the Qur'an 108 times, while the verb ‘amala of C-1 occurs 
some 359 times in different conjugations. 


2, 209 el Sle GI Sele substitution 
(ga atkumu l-bayyinat 
vs. gd akumu l-huda) 


Both phrases occur elsewhere. We have ga ahumu l-huda in Kor 17, 94 and 18, 
55 (cf. 28, 37 and 28, 85). There is likewise ga’akum bayyinatun in Kor 6, 157; 
7, 73; and 7, 85 (cf. 40, 28). 


(cont.) 


Verse “Utman C-1 Type of Variant 

2, 213 cat Jey substitution: 
synonyms (fa-ba‘ata 
vs. _fit-arsala) 


The verb ba‘ata occurs sixty-five times in the Qur'an, mostly in connection 
with resurrection. The verb arsala occurs 172 times. While both words can be 
used for the sending of prophets (i.e. the subject of the verse at hand), C-1’s 
arsala is used significantly more frequently in such a context. 


5,46 Ady se Led Barery yy asi LS Brery 9 substitution (bayna 
Ay lly ‘ays yy yadayhi vs. anzalnd) 


‘Uumian’s expression bayna yaday (or bayna aydi) occurs forty times in the 
Qur'an. Close parallels would include Kor 2, 97; 3, 3; 3, 50; 5, 46 (another 
instance), 5, 48; 6, 92; 10, 37; 12, 111; 35, 31; 36, 9; 46, 30, and 61, 6. 


As for the C-1 expression, the verb anzala is juxtaposed with al-tawrat in Kor 
3, 3; 3, 65, and 5, 44, in the form of anzalnd in the first and last cases. The 
verb anzalnd occurs fifty-five times in the Qur‘an. 


In sum, the expressions are both attested elsewhere, and are both attested in 
close proximity to the point at hand. 
5, 46 otal oss) r 3 substitution (/-L- 
or muttagina vs. li- 
(333 gawmin yu'minina 
or li-qawmin 
yuginina). 
‘Uumin has maw‘izatan li-l-muttaqina, a phrase that occurs in three other 
spots, viz. Kor 2, 66; 3, 138; and 24, 34. (The word /i-/-muttagina occurs 
seventeen other times in the Qur'an.) 


The wording in C-1 is maw‘izatan li-gawmin yu'minina, or, possibly, li- 
gawmin yaginuna. Elsewhere, the word maw ’izatan is never followed by such 
a phrase. The phrase /i-gawmin yu'minina occurs in thirteen spots: Kor 6, 
99; 7, 52; 7, 188; 7, 203; 12, 111; 16, 64; 16, 79; 27, 86; 28, 3; 29, 24; 29, 
51; 30, 37; 39, 52. The word yziginzina occurs eleven times, including four 
times within the phrase /i-qawmin ynuginuna: Kor 2, 118; 5, 50; 45, 4; 45, 20. 
Note that the instance at Kor 5, 50 is close to the spot at hand and one could 
imagine it having influenced the phrasing of the verse at hand. 


(cont.) 

Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 

5, 49 asl ssl i\_ os) substitution 
(synonyms anzala vs. 
awha) 


The verb in “Utmin, anzala, occurs 190 times in different senses and 
conjugations, including twenty-nine times as anzala Ilihu. The term is used 
not only with revelations, but also in other contexts. 


The verb in C-1, awhd, occurs seventy-three times in various conjugations, 
including eight times as awhd. The term is used specifically with revelation. 


Neither term could be considered unexpected in context. 


(Ssle) \3ly substitution 
(na'aytahum instead 
of gd nka) 

C-1's 4¢\> harks back to 4)+\> in the first verse of the sitra. The word gd’ aka 


occurs eleven times in the Quran, including three times following idd. See 


above, Kor 5, 42. 


63,4 eal lily 


‘Utmian’s ra‘aytahum occurs elsewhere three times (Kor 20, 92; 33, 19; 76, 19), 
but never in a similar context. The closest parallel would be Kor 76, 19. 


(cont.) 


(b) Phonetic Conservation of Major Elements 


For the definition of “major”, see above, p. 45. 


Verse 


2, 196 


2, 196 


2, 219 


Cl 


~ 
ped Le 


(@)) 


The plural form (in “‘Utmin) reads more naturally. 


Type of Variant 


phonetic 
conservation 
(same-root synonym) 
phonetic 
conservation 
(same-root synonym) 
phonetic 
conservation 


(singular vs. plural) 


Elsewhere in the Qur'an, the phrase yubayyinu llahu is always followed by the 
plural form dydt. See Kor 2, 187; 2, 219; 2, 242; 2, 266; 3, 103; 5, 89; 24, 18; 
24, 58; 24, 59; 24, 61. 


2, 222 


5, 41 


5, 42 


5, 43 


5, 43 


ord I31e 
3 VW seds 
O81. gyame 


J Sand; 
Wray sllenaces 
ail 


2995 


(oe) lab 
es 
(Spee) gs 


Al Se yaa sl, 
(axe) 
(G09 


phonetic 
conservation 
(same-root verb) 
phonetic 
conservation (word 
order: transposition) 
phonetic 
conservation 
(same-root alternative) 
phonetic 
conservation (word 
order: transposition) 


phonetic 
conservation (word 
order: transposition) 


(cont.) 

Verse “‘Utman C-1 Type of Variant 

5, 43 dsl LY phonetic 
conservation 
(equivalent plural 
forms) 

Both forms appear in the standard Quran. 

5, 45 A Donal oy \g Leda (le) phonetic 
conservation 


(syntactical structure 
plus minor elements, 
person and gender) 


In C-1, due to illegibility, I cannot tell if what follows is fa-huwa or fa-hiya. 
‘Utman’s term bhi seems more appropriate than C-1’s term bihd. 


For another instance of C-1’s propensity for constructing conditionals with 
in instead of man, see below, Appendix II (c), Kor 2, 196. Both structures are 
well-attested in the Qur'an. 


‘ e ° 
5, 47 adail Syl as (oe4©) Jy! phonetic 
conservation (active 
vs. passive, plus 
different minor 
elements) 


The passive form unzila followed by the preposition ‘a/d occurs eleven times 
(Kor 2, 91; 3, 84; 6, 8; 6, 157; 10, 20; 11, 12; 13, 7; 13, 27; 25, 21; 29, 50; 
38, 8). 


The active form anzala occurs some sixty-six times, including twenty-nine 
times followed immediately by Lah. 
5,48 heb Sale I Le (SK) phonetic 
(A&}4) conservation (word 
order: transposition) 
; ; or minor omission 
5, 50 (Keath y dil 5 (USS) phonetic 
conservation (word 
order: transposition) 


422 


(cont.) 


Verse 


Type of Variant 


5, 52 


15, 65 


63, 1 


62,7 
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C-1 

(3) pat 
oa 

0 gay 


phonetic 
conservation (verb in 
different aspect) 
phonetic 
conservation (active 
vs. passive, plus 
person) 


phonetic 
conservation (word 
order: transposition) 
phonetic 
conservation 
(yatamannawnahu 
vs. yatamannawhu) 


As for ‘Utman’s version, the word yatamannawnahu is found nowhere else in 
the Qur'an, although in Kor 3, 143 we have kuntum tamannawna |-mawta. 


As for C-1, the entire verse here is found also in Kor 2, 195 with C-1’s wording, 
yatamannawhu. 


Appendix 1. Lower Text: (a) Minor Elements and (b) Phonetic Conserva- 
tion of Major Elements 


Items placed in parentheses (x) are only partly visible, but enough is visible to 
have good reason for the readings given here. 

Items placed in double parentheses ((x)) are not visible, and the readings 
offered here are usually largely speculative. 


(a) Minor Elements 


For the definition of “minor”, see above, p. 44. 


Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 


2, 200 all. “ \» minor (person) 


Note: the C-1 version is problematic. The personal pronoun refers to man, 


and it should be singular. 


2, 210 rsbal Vos ars SsbgiVoy las minor (person) 
2, 220 Ss Peau ce! || minor (person) 

Note: the C-1 version makes little sense, while the version of ‘Utman reads 
naturally. 

5, 45 4) ) minor (person) 

5, 51 wee an; 
63, 1 yes (\) ges minor (person) 
63,4 ~ role (4s yj>\8)) minor (person) 


minor (person) 
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‘Utman Type of Variant 


minor (person) 


62, 3 beg DON minor (person) 


2, 191 r minor omission 
( fihi) 


2, 196 4 M3 3 ‘1 minor omission ( fa) 


2, 196 i! 4.2 minor omission ( fz) 
Apparent error of the 
hand 

2, 198 5 - minor omission 
(min) 

2, 217 - minor omission 

; (allah) 
5, 42 y minor omission 
.  Canhum) 
5, 43 Wyly minor omission 
. . (inna) 

5, 49 (O\y4>19) minor omission 
(Aum) 

15, 59 gous i! minor omission (/a) 

63, 1 3) ((4lg))) minor omission (/a) 

62, 11 Byoelly s@ll_ye minor omission 
(wa-min) 


89, 25 (a9) minor omission (fz) 


m9? 
2, 194 Ke geile fay ay Khe ste efi, minor addition (bhi) 
2,217 . a2 WS . a> (3( +s) minor addition 
he POG) (wa-‘an) 


2, 197 43,0 ((¢-2)) 23) minor addition 
- on 3 (fthinna) 


C-1’s version is a candidate for the assimilation of a nearby term. 
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(cont.) 


Verse ‘Utman C-1 Type of Variant 


2, 204 oll! (oll (ens), Minor addition 
oe SOM Gadibi) 

C-1’s version is a candidate for the assimilation of parallels at Kor 3, 117; 7, 

156; 11, 60; 16, 30; 20, 72; 28, 42; 29, 64; 39, 10; and 40, 39. 


2, 194 oe 2) minor substitution 
(fa vs. wa) 

2, 196 3 yaally 4 yea minor substitution 
(possessive vs. 
definite) 

2., 98 Sued 23\ minor substitution 
(definite vs. 
indefinite) 

2, 200 \a\s \s!y minor substitution 
(fa vs. wa) 

5, 42 s yas ho s, }~:Y  minor substitution 
(lan vs. la) 


For a similar substitution, but in the opposite direction, see below, Kor 62, 7. 


5, 43 wt yl ley wt 4.3 minor substitution 
(wa vs. fa) 

5, 44 cell ely minor substitution 
(li vs. wa) 

5, 54 Fed ~ minor substitution 
(synonyms sawfa vs. 
sa) 

63, 8 olla ety (gills sys) minor substitution 
(possessive vs. 
definite) 

62,7 a eau, eye4 Jy minor substitution 
(la vs. lan) 


For a similar substitution, but in the opposite direction, see above, Kor 5, 42. 


-In line #1 there is no word present in the Samarqand ‘original’ of Q2:283 -In line #8 we find the pronoun fuwa [he] is present in the Samarqand 
where the modern Arabic version has the word Allah!! ‘original’ of Q2:284, whereas the modern Arabic version has the word 


3d »g\) 
“= oO 9 y 


ey ee, att ee Fer 4 Fev ra ' 
A | ra nie vee we eter — or - w-2 Az o - 
it * Belt ei Sy lop ary tls mare ait LAE oA 


are “7 ee ote “«, - i See ter - wt = 
we 73 * Ae pall | Ys yee ear Spas Sale GAD 2k sitet FES re 


-In line #10 the ‘original’ of Q3:37 is not in agreement with the modern -In line #1 the ‘original’ of Q5:119 the word Allah is absent, yet has been 
version which has more words - including the word Allah! introduced into the modern version. 


alot = i i gid eA) Poy NGS wt IEE seo 2 
wets f30cD ath 9 08 | SSL EE & ap Eras and 
rere - ed a me - 

ae cié ROU ripen SE U5, ae aes ‘Cees 2 or LM 4.9 


# or eae SC as 
ED ghee tht & SGT oy ab Le iy a ie . oal CL 42 —_ 


-In line #1 the waw Is absent in the ‘original of Q6:140 but present in the _|,, line #3 the ‘original’ of Q@7:27 has the letters mim and nun, which are not 
modern version. in the modern Arabic version. 


U bo ga ode one ch dol Cs pe, 


a sl s(plow J baw tJ loa 


- 4 o SE Do 
4 on \ ae no ° ie 
8 ant; ard) 43} at w2/ PS ~A4A- 3» a3 7 
ce eo a es 32% 4) Lye pee ¢ Ae 
ries Gan Pave Cyn @igihys ge 


%\ tI Pre 2 s “~er7- 4# 2AeH >» As -- 4 
Sa ‘ast rH). le lye ms ale am ed Cpe BT CIS Give Ei area Rape ae 


ry Pn o b6 
cs as * it ner ee; ie 43 is & -In line #4 the ‘original’ of 18:83 the letter mm is present whereas the 
letters mun and ya occur in the modern version. 


: 5 to Bod Fon? tetet 


©. By Goat hyn 8 tha oe pp sal ( 


-In line #7 words are absent in the ‘original’ of Q6:141 but present in the 3 


modern version. ees eee 


begs certs re 
dies lelcn LuICS LTS SEY @ Fs GCE F 


-In line #2 the ‘original’ of Q37:103 has waw then mim-alif, while the -In line #8 the letter fam occurs in the ‘original’ of @6:36 but only a stem is 


modern version has fa-lam-mim-alif (see p. 67 of main text) present for the letter ya in the modern version. 

-In line #4 the ‘original of Q37:105 is without sad which the modern version 

has, and it has alif while the modern version has ta. 

-In line #6 the ‘original’ of the same aya is without nun while the modern Ot_Cscss 


version has nun. “7a v 
-In line #7 while the ‘original’ of Q37:106 is without waw the modern version al , bd 
has waw. ¥ y/ 

-In line #8 the ‘original’ (same aya) is without ba which the modern version rn a { - é $ } es 


has. 
a a er ee - 

y¥ stil , % @ the call Capes * D Sy GS 
a” , GI3e , 2 PIr ar se9regH Pi Ar ee 
Py BAGH Ea ee Ells Oat 
3 anal -In the modern version of Q6:25 the word nihim (nun-ha-mim) occurs, 

i ___.} ” ra whereas the letter combination is absent in lines #9-10 of the ‘original’. 
C ; ; — x IEE 23 Beene 
af La pn a - = ah, \ ipa Y ati ols ne is 3 9 org eer 


, 4 
y—— * | da (- —/“ eH 2 et = 7a 2 


ane oso atte; Le 


LOST VERSES 


? 7 
+ a a 
PORE Le Rte tenth 


CP ait { Stmers 
; Sonentaene ; 
¢ 


COMPANIONS AND QURAN BURNING 


SURAH AHZAB 33:6 - MISSING PHRASE 


HAFS VARIANT READING UBBAY 
aAls ‘Is Bien ee ne 
steal 


The Prophet is closer to the 
Believers than their own selves, 
and he is a father to them 
and his wives are their mothers 


The Prophet is closer to the 
Believers than their own selves, 
and his wives are their mothers 


TAFSIR OF TABARI 


hae y dines (0 310 ©) ooalell (ofall aid 8 lull acl juail * 
2° 04 ot Ae 0 ee ey 282 st 4s 4 ° a, 8 ~ « 23% ,eey 2 2H 
ee: els) agers alas’! Nobels agilgal dal othe aguudil Ce Gaia galls ils) Cuil } 
cob AUS GIS gaia ahs) oles GIS) Grralgali'g Gaieisall Ge ai Quis 5 

{ \ghius list 


Lar perd aSay ol caguaiil yo dy Gpde gels Gal rU phy pinged cA) reas Guill to 483 Thad Ugly 
Cell } 225 ost DB St cas Gal Ws 1 «Gadi Gta TLS agate EMIS 5 gap aSe ye oly 
pte Sed LEIS US «Sa pel Ge ath ed Le hes Aj) ILS { Apes Ge Gate 5) 

Cpe LS 2 Slat Bas g se LE lB cared git LB lS cg pat Cy deme pitas , jle hic 

| eas { fons be Ones Ai il pares a _ Ur clases old ys 1B: 


nll ii uig 91 oni ba sli plus Aule ail ghee ail Jt a Bs wll oe jac oO 
Hoa Bo cyalpe Ua { Spell Gos Gtalpitn plil ipl } atk SS) Nob oil BORN g LGA 8 

Cae US UB Sy Ge! Uae" yo a Gly pital toe 9) SE Oy gS Ga ab A 
Cre pda alls 15) Zaill } GY obs Guus 18 ste age C2 atu erga al ye «gle & 
G4 on J tg) Ul" rales dle ail che call Je ‘Cpuatl Su 1S { agileal 4415 5), « ae 

sco! Bel yall 85 tun SUS Aa 


"de al) (yaar 8 lS calif Ye coyeus LG (fl cup 


Vos Ba Ng ty lg) Ub Lele As J 
ead Oss) 4 cagtle agile! deja dal s 5! Aaa *J st { agileal 4415 5/5 } valsds » ™ 5) get 
a stall Ja} 1S alls 8 US (call gains agileal 1S agate A yas LS atlas rar Kye gal Yerte 


Lad) SE alsy ale ail be ail 5 ol LI LSS IRE 


Abu Musa reported that Hassan 
(RA) recited this verse as; “The 
Prophet is closer to the Believers 
than their own selves, and his 
wives are their mothers.” He 
reported that Hassan quoted the 
Prophet (PBUH) to have said, ‘I 
am closer to every believer than 
his own self’ Hassan said; in the 
initial recital [the verse was], 
‘closer to the believers than their 
own selves, and he is a father to 
them, (Tafsir Ibn Jarir Al-Tabari 
20/209) 


TAFSIR OF QURTUBI 


Canes (lg) agecans ala yl ololy agalgal Aal ails aguudil Go Guiagalls clo) Cuili } 
cob AUS GIS hg see aSiLN gC Vokes GIS) Grralgali'g Guieball Ge ai Gus 5 
{\) hina wisi 


ileal yelea Gh aber, ale afl Ls agi oly ih Med atl 58 { agile’ a1, 31g } lle alg -aallil 
collad all (oy Getsas leo! cle clSll de jay Jes 8 5uallls aplanill Gym 5 8 cl (tie gall 
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Then Indeed in the 
Codex of Ubay bin Kaab 
“And his wives are their 
mothers and he isa 
father to them” And Ibn 
Abbas’s recitation “Than 
themselves and heisa 
father to them, and his 
wives are their mothers 


)) 
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And [also prohibited to you are all] married women except 
those your right hands possess. [This is] the decree of 
Allah upon you. And lawful to you are [all others] beyond 
these, [provided] that you seek them [in marriage] with 
[gifts from] your property, desiring chastity, not unlawful 
sexual intercourse. So for whatever you enjoy [of 
marriage] from them, give them their due compensation as 
an obligation. And there is no blame upon you for what 
you mutually agree to beyond the obligation. Indeed, Allah 
is ever Knowing and Wise. 


VARIANT READING 
Cn6 20) CRG Vi cal Gee, 


And [also prohibited to you are all] married women except 
those your right hands possess. [This is] the decree of 
Allah upon you. And lawful to you are [all others] beyond 
these, [provided] that you seek them [in marriage] with 
[gifts from] your property, desiring chastity, not unlawful 
sexual intercourse. So for whatever you enjoy [of 
marriage] from them for an appointed time, give them 
their due compensation as an obligation. And there is no 
blame upon you for what you mutually agree to beyond 
the obligation. Indeed, Allah is ever Knowing and Wise. 
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66 Virtues of the Qur'an 


(3) Chapter: The collection of the Qur'an 


Narrated Anas bin Malik: 


Hudhaifa bin Al-Yaman came to “Uthman at the time when the people of 
Sham and the people of Iraq were Waging war to conquer Arminya and 
Adharbijan. Hudhaifa was afraid of their (the people of Sham and Iraq) 
differences in the recitation of the Qur'an, so he said to ‘Uthman, "O chief of 


So “‘Uthman sent a message to Hafsa 
saying, “Send us the manuscripts of the Qur'an so that we may compile the 
Qur'anic materials in perfect copies and return the manuscripts to you." 
Hafsa sent it to ‘Uthman. “Uthman then ordered Zaid bin Thabit, “Abdullah 
bin AzZubair, Said bin Al-As and “AbdurRahman bin Harith bin Hisham to 
rewrite the manuscripts in perfect copies. ‘Uthman said to the three Quraishi 


men, "In case you disagree with Zaid bin Thabit on any point in the Qur'an 


Reference : Sahih al-Bukhari 4987 


In-book reference : Book 66, Hadith 9 
USC-MSA web (English) reference : Vol. 6, Book 61, Hadith 510 
(deprecated numbering scheme) 
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THE 
BURNING 
OF THE 
QURAN BY 
UTHMAN 


SURAH AHZAB HAD OVER 200 VERSES AND NOW MERELY 73! 


Soorat al-Ahzaab was as long as Soorat al-Baqarah, then most of it was abrogated 


57 197942 Publication : 16-12-2014 | Views : 19352 EN v — Aa + 


Question 


Theres a hadith in Musnad Ahmad that says 200 verses were abrogated from Surah Al-Ahzab. Is this true? 


Answer Similar Answers Y 


Praise be to Allah. 
Firstly: 


It was narrated by ‘Abdullah the son of Imam Ahmad in Zawaa’id al-Musnad (21207), ‘Abd ar-Razzaaq in al-Musannaf (599), Ibn Hibbaan in 
his Saheeh (4428), al-Haakim in al-Mustadrak (8068), al-Bayhaqi in as-Sunan (16911), Ibn Hazm in al-Muhalla (12/175), via ‘Aasim ibn 
Bahdalah, from Zirr, who said: Ubayy ibn Ka‘b said to me: How long is Soorat al-Ahzaab when you read it? Or how many verses do you think it 
is? I said to him: Seventy-three verses. He said: Only? There was a time when it was a long as Soorat al-Baqarah, and we read in it: “The old 


man and the old woman, if they commit zina, then stone them both, a punishment from Allah, and Allah is Almighty, Most Wise.” 
Ibn Hazm (may Allah have mercy on him) said: 


This is a clearly saheeh isnaad, as clear as the sun, in which there is no fault. End quote. 


SAHABA IN FIGHTING 
ABOUT THE QURAN 


NOTICE HOW HOSTILE IBN MASUD IS TOWARDS 


ZAYD WHO IS COMPILING THE QURAN! 


TIRMIZI 


Narrated Az-Zuhri: 


from Anas who said: “Hudhaifah bin Al-Yaman came to ‘Uthman, at the time when the people of 
Ash-Sham and the people of Al-'lraq were waging war to conquer Arminiyah and Adharbijan. 
Hudhaifah saw their (the people of Ash-Sham and Al-'lraq) different forms of recitation of the 
Qur'an. So he said to 'Uthman: 'O Commander of the Believers! Save this nation before they 
differ about the Book as the Jews and the Christians did before them.' So he ('Uthman) sent a 
message to Hafsah (saying): ‘Send us the manuscripts so that we may copy them in the Musahif 
(plural of Mushaf: a written copy of the Qur'an) then we shall return it to you.' So Hafsah sent 
the manuscripts to ‘Uthman bin ‘Affan. 'Uthman then sent order for Zaid bin Thabit, Sa'eed bin 
AlAs, ‘Abdur-Rahman bin Al-Harith bin Hisham, and ‘Abdullah bin Az-Zubair to copy the 
manuscripts in the Musahif. ‘Uthman said to the three Quraish men: 'In case you disagree with 
Zaid bin Thabit on any point in the (recitation dialect of the) Qur'an, then write it in the dialect of 
Quraish for it was in their tongue.' So when they had copied the manuscripts, ‘'Uthman sent one 
Mushaf from those Musahif that they had copied to every province." Az-Zuhri said: "Kharijah bin 
Zaid [bin Thabit] narrated to me that Zaid bin Thabit said: ‘| missed an Ayah of Surat Al-Ahzab 
that | heard the Messenger of Allah (=) reciting: Among the believers are men who have been 
true to their covenant with Allah, of them some have fulfilled their obligations, and some of them 
are still waiting (33:23) - so | searched for it and found it with Khuzaimah bin Thabit, or Abu 
Khuzaimah, so | put it in its Surah.'* Az-Zuhri said: "They differed then with At-Tabut and At- 
Tabuh. The Quraish said: At-Tabut while Zaid said: At-Tabuh. Their disagreement was brought to 
‘Uthman, so he said: 'Write it as At-Tabut, for it w i ish.'* Az- 


Grade: Sahih (Darussalam) 


English reference : Vol. 5, Book 44, Hadith 3104 
Arabic reference : Book 47, Hadith 3387 


THE VERSES ABOUT BREASTFEEDING THAT NO LONGER EXIST 


17 The Book of Suckling 


Yahya related to me from Malik from Abdullah ibn Abi Bak 
ibn Hazm from Amra bint Abd ar-Rahman that A'isha, the wif 
of the Prophet, may Allah bless him and grant him peace 


(6) Chapter: Becoming Mahram is established 
by Five Breastfeedings 


said, "Amongst what was sent down of the Qur'an was ‘te 


‘Amra reported that she heard 'A'isha (Allah he pleased with known sucklings make haram' - then it was abrogated b 
her) discussing fosterage which (makes marriage) unlawful; 


‘five known sucklings'. When the Messenger of Allah, ma 
and she (‘A'isha) said: 


Allah bless him and grant him peace, died, it was what i 


There was revealed in the Holy Qur'an ten clear sucklings, now recited of the Qur'an." 
and then five clear (sucklings). Yahya said that Malik said, "One does not act on this." 
Ralecence - Sahih Muslim 1452 b USC-MSA web (English) reference : Book 30, Hadith 17 


Tac book watercncea : Book 17, Hadith 31 Arabic reference : Book 30, Hadith 1292 


THE LOST VERSES OF THE VALLEYS AND BELLIES 


(39) Chapter: If the Son of Adam had two valleys, he would 
desire a third 


Abu Harb b. Abu al-Aswad reported on the authority of his father that Abu 
Musa al-Ash'ari sent for the reciters of Basra. They came to him and they 
were three hundred in number. They recited the Qur'an and he said: 


You are the best among the inhabitants of Basra, for you are the reciters 
among them. So continue to recite it. (But bear in mind) that your reciting for 
a long time may not harden your hearts as were hardened the hearts of 
those before you. We used to recite a surah which resembled in length and 
severity to (Surah) Bara'at. | have, however, forgotten it with the exception of 
this which | remember out of it:" If there were two valleys full of riches, for 
the son of Adam, he would long for a third valley, and nothing would fill the 
stomach of the son of Adam but dust." And we used so recite a surah which 
resembled one of the surahs of Musabbihat, and | have forgotten it, but 
remember (this much) out of it:" Oh people who believe, why do you say 
that which you do not practise" (Ixi 2.) and" that is recorded in your necks as 
a witness (against you) and you would be asked about it on the Day of 
Resurrection" (xvii. 13). 


Reference : Sahih Muslim 1050 

In-book reference : Book 12, Hadith 156 

USC-MSA web (English) reference : Book 5, Hadith 2286 
(deprecated numbering scheme) 


Narrated Sahl bin Sad: 


| heard Ibn Az-Zubair who was on the pulpit at Mecca, 
delivering a sermon, saying, "O men! The Prophet used to 
say, "If the son of Adam were given a valley full of gold, he 
would love to have a second one; and if he were given the 
second one, he would love to have a third, for nothing fills 
the belly of Adam's son except dust. And Allah forgives he 
who repents to Him." Ubai said, "We considered this as a 
saying from the Qur'an till the Sura (beginning with) ‘The 
mutual rivalry for piling up of worldly things diverts you..' 
(102.1) was revealed." 


Reference : Sahih al-Bukhari 6438 

In-book reference : Book 81, Hadith 27 

USC-MSA web (English) reference : Vol. 8, Book 76, Hadith 446 
(deprecated numbering scheme) 


THE LOST VERSE OF 


STONING ADULTERS 


It was narrated from Ibn’Abbas that “Umar bin Khattab said: 


“| fear that after a long time has passed, some will say: ‘I do not find (the : ( 
sentence of) stoning in the Book of Allah (=),' and they will go astray by ar & 


abandoning one of the obligations enjoined by Allah (SWT). Rather stoning is eet A we oy eee Cie Se 2 \ ee 

j J i : g ‘ y ( { i d ES 3 oF aol! be Joe a> O&) wl (os Ol Cus 24) OlbS| 
a must if a man is married (or previously married) and proof is established, or % fees = ’ ; 
if pregnancy results or if he admits it. | nave read it (in the Quran). “And if an rity Je Spas | \3) — a> wr YI aas\ oil Ye 4 3 Mi \,J owe) rity 
old man and an old woman commit adultery, stone them both.” The ara OE seers le ae : oe ; ae ae 
Messenger of Allah (=) stoned (adulterers) and we stoned (them) after him. . A22)\ agar yle 55 Id! atls ‘ema \eslje 285 IAS! 5) je 56 3) al 


Grade: Sahih (Darussalam) 


English reference : Vol. 3, Book 20, Hadith 2553 
Arabic reference : Book 20, Hadith 2650 


THE VERSE ABOUT BIR MAUNA 


(9) Chapter: (The reward of) the injured in Allah's Cause 


Narrated Anas: 


The Prophet () sent seventy men from the tribe of Bani Salim to the tribe of 
Bani Amir. When they reached there, my maternal uncle said to them, “I will 
go ahead of you, and if they allow me to convey the message of Allah's 
Messenger (=) (it will be all right); otherwise you will remain close to me." 
So he went ahead of them and the pagans granted him security But while he 
was reporting the message of the Prophet (=) , they beckoned to one of 
their men who stabbed him to death. My maternal uncle said, "Allah is 
Greater! By the Lord of the Ka’ba, | am successful." After that they attached 
the rest of the party and killed them all except a lame man who went up to 
the top of the mountain. (Hammam, a sub-narrator said, "I think another man 
was saved along with him)." Gabriel informed the Prophet (*) that they (i.e 
the martyrs) met their Lord, and He was pleased with them and made them 
pleased. We used to recite, "Inform our people that we have met our Lord, 
He is pleased with us and He has made us pleased " Later on this Qur'anic 
Verse was cancelled. The Prophet (*) invoked Allah for forty days to curse 
the murderers from the tribe of Ral, Dhakwan, Bani Lihyan and Bam Usaiya 
who disobeyed Allah and his Apostle. 


Reference : Sahih al-Bukhari 2801 

In-book reference : Book 56, Hadith 18 

USC-MSA web (English) reference : Vol. 4, Book 52, Hadith 57 
(deprecated numbering scheme) 


Narrated Anas bin Malik: 


For thirty days Allah's Messenger (=) invoked Allah to curse those who had 
killed the companions of Bir- Mauna; he invoked evil upon the tribes of Ral, 
Dhakwan, and Usalya who disobeyed Allah and His Apostle. There was 
reveled about those who were killed at Bir-Mauna a Qur'anic Verse we used 
to recite, but it was cancelled later on. The Verse was: "Inform our people 
that we have met our Lord. He is pleased with us and He has made us 


pleased." 
Reference : Sahih al-Bukhari 2814 
In-book reference : Book 56, Hadith 30 


USC-MSA web (English) reference : Vol. 4, Book 52, Hadith 69 
(deprecated numbering scheme) 


$s? 


5 The Book of Salah 


(14) Chapter: Maintaining The 'Asr Prayer 


It was narrated that Abu Yunus, the freed slave of 'Aishah the wife of the wi & oT az <2 qT H E 
— ger 


Prophet (#), said: ) STN M ISSI N G 
“Aishah told me to copy a Mushaf for her, and she said: 'When you reach this aie: caus 


verse, call my attention: Guard strictly the Salawat especially the middle (Al- 4 Fa as | Fs A WO R D | N 
Wusta) Salah. [1] When | reached it, | called her attention and she dictated ig as ay 1 


to me: ictly the Salawat expecially the middle (Al-Wusta) Salah and ae: 
the d stand before Allah with obedience.’ Then she said: ‘| y) : y) 3 8 
heard it from the Messenger of Allah (=).'" [1] Al-Bagarah 2:238. > ay ads 


Grade: Sahih (Darussalam) 


Reference : Sunan an-Nasa’'i 472 
In-book reference : Book 5, Hadith 25 
English translation : Vol. 1, Book 5, Hadith 473 


Home » Jami at-Tirmidhi » Chapters on Recitation - ela, ale ait Lah dun) ge Glel all GS » Hadith 


Narrated 'Alqamah: 


"We arrived in Ash-Sham and we went to Abu Ad-Darda. So he said: 'Is 

there any among you who can recite for me according to the recitation of 

‘Abdullah?'" He said: "They pointed to me, so | said: ‘Yes, [I (can recite)].' 

os 4 4 He said: 'How did you hear ‘Abdullah recite this Ayah: By the night as it 

Chapter (92) surat l layl (The Night) envelopes?'" He said: “I said: 'l heard him recite it: "Wal-Laili Idha Yaghsha, 
Wadh-Dhakari Wal-Untha" Abu Ad-Darda said: 'Me too, By Allah, this is how 


| hear ES iting | these people want me to 
, ENT, isi (eles) = 


Grade: Sahih (Darussalam) 


English reference : Vol. 5, Book 43, Hadith 2939 
Arabic reference : Book 46, Hadith 3191 
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THE DISPUTED PHRASE IN SURAH 92 


MURAMMAD 


FORGOT QURAN! 


6 The Book of Prayer - Travellers 


(33) Chapter: The command to keep refreshing one’s 
knowledge of the Qur’an and that it is disliked to say | 
have forgotten such-and-such a verse, but it is 
permissible to say | have been caused to forget 


'A'isha reported that the Messenger of Allah (=) listened to the recitation of 


the Qur'an by a man in the mosque. Thereupon he said: 


May Allah have mercy upon him; be reminded me of the verse which | had 


been made to forget. 


Reference : Sahih Muslim 788 b 
In-book reference : Book 6, Hadith 266 
USC-MSA web (English) reference : Book 4, Hadith 1721 
(deprecated numbering scheme) 


Le pads op SLL! Se OLS 


MAKING UP VERSES ON THE FLY! 


Narrated Sahl bin Sad The Verse “And eat and drink until the white thread 
appears to you distinct: 


from the black thread." was revealed, but: '... of dawn' was not revealed 
(along with it) so some men, when intending to fast, used to tie their legs, 
one with white thread and the other with black thread and would keep on 
eating till they could distinguish one thread from the other. Then Allah 
revealed’ ... of dawn,’ whereupon they understood that meant the night and 


the day. 


USC-MSA web (English) reference : Vol. 6, Book 60, Hadith 38 
Arabic reference : Book 65, Hadith 4511 


Narrated Al-Bara: 


When the Verse:--"Not equal are those of the believers 
who sit (at home)," (4.95) was revealed, the Prophet said, 
"Call so-and-so," That person came to him with an ink-pot 
and a wooden board or a shoulder scapula bone. The 
Prophet (8) said (to him), "Write: 'Not equal are those 
believers who sit (at home) and those who strive and fight 
in the Cause of Allah." Ibn Um Maktum who was sitting 
behind the Prophet (2) then said, "O Allah's Messenger 
(=)! | am a blind man." So there was revealed in the 
place of that Verse, the Verse:--"Not equal are those of the 
believers who sit (at home) except those who are disabled 
(by injury, or are blind or lame etc.) and those who strive 
and fight in the Cause of Allah." (4.95) 


USC-MSA web (English) reference : Vol. 6, Book 60, Hadith 118 
Arabic reference : Book 65, Hadith 4594 
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The Transmission 
of the Variant Readings 
of the Quran 


THE PROBLEM OF TAWATUR 
AND THE EMERGENCE OF SHAWADHDH 


BY 
SHADY HEKMAT NASSER 


Many prominent Muslim scholars such as al-Tabari (d. 310/923), who 
wrote a book on twenty variant Readings of the Qur’an attributed to twenty 
eponymous Readers,’ and al-Zamakhshari (d. 538/144), rejected several 
canonical readings* and gave preference to some readings over others; 


4 Muhammad Habash counted forty-nine scribal differences among the ‘Uthmanic 
codices, deduced from the differences among the canonical Readings that inevitably had to 
result from the consonantal differences in the rasm, such as additions or omissions of prepo- 
sitions and conjunction particles. A recurrent example in Qira’at literature is the reading by 
the Meccan Ibn Kathir (d. 120/738) of (Q. g:100) “jannatin tajri min tahtiha l-anharu” (gar- 
dens under which rivers flow), which contradicted the rest of the eponymous Readers, who 
read “jannatin tajrt tahtaha l-anharu”; Muhammad Habash, al-Qir@’at al-Mutawatirah wa- 
Atharuha fi al-Rasm al-Qur’ani wa-l-Ahkam al-Shar‘iyyah, (Damascus: [n.p], 1999), p- 93. Ibn 
Abi Dawad al- Sijistant i in Kitab al-Masahi if lists many of these scribal Aiierenies among | the 

Makk ah, and Di 


8 Examples are abundant in their exegeses. For example, on (Q. 15:56), al-Tabari says: 
“readers have disagreed on how to read “wa-man yaqni/at” (and who despairs of), for the 
Medinese and the Kifans have read it with a fathah on the nin, i.e. yaqnat, except for al- 
A‘mash and al-Kisa’i who both read it with a kasrah on the nin, i.e. yaqnit ... and this latter 
reading ought to be the correct one because reading it with a fathah on the niin is not 


¢ Tabari mentioned 20 
Qiraat 


¢ Tabari and 
Zamakhshari rejected 
authentic Qiraat 


In the late 8th/14th century, Ibn al-Jazari (d. 833/142g9) became the leading 
authority in the field of Qira’at. He canonized three additional Readings' 
and requested an official fatwa from Ibn al-Subki (d. 771/1370) to proclaim 
the tawatur of the ten canonical Readings. However, twenty years later, 
Ibn al-Jazari reconsidered his earlier opinion and declared it fallacious. His 
revised position held that the ten Readings were not transmitted through 
tawatur but through sound single chains of transmission (a@hdad). I consider 
Ibn al-Jazari’s revision of his opinion to be an indication of the problematic 
nature of this subject, and of the constant debate which was taking place 
among Muslim scholars at that time. After Ibn al-Jazari, the dominant trend 
among Muslim scholars held onto his earlier position on the tawatur of 
the canonical Readings and disregarded his revised view. Ever since Ibn al- 
Jazari and al-Suyati (d. 91/1505), the tawatur of the Qur'an and its variant 
canonical Readings have become self evident truths not open to discussion 
and questioning. This will be demonstrated by examining different sources 
in a chronological order. 


applied to establish a valid Qur’anic reading. This consensus comprises 
also the fact that no one could recite and teach the “obsolete” readings 
of the Companions, which disagree with the consonantal outline of the 
‘Uthmanic codices. Those who opposed Ibn Mujahid’s officially promul- 
gated “Canon” and insisted on following their own standards and criteria 
were tried, flogged, and coerced into adhering to the consensus.* 


' The attempts before Ibn al-jazari to add more Readings to the canonical Seven, most 
notably Ibn Mihran’s (d. 381/991) al-Ghayah and al-Mabsit, were neither official nor forced 
on the Muslim community, in the same manner Ibn Mujahid and Ibn al-Jazari's canons were 
officially recognized and enforced through political power and issuing fatwads to that end. 


* Ismail b Ishaq Maliki collected 20 readings 
¢ Muqri collected 5 & 8 readings 


* Before Mujahid people were not strict on limiting to 7 or 10 readings 
¢ Tabari compiled 20 readings but book is lost 
¢ Tabari DID NOT see Variant readings as Divine 


eadings. 
variant Readings attributed to twenty epomymeian Readers.” Two important 
aspects should be noted here; the first is that these works varied in the 
number of the variant eponymous Readings they collected. This means 
that these works were not concerned with a specific number of viable 
system Readings. For example, the aforementioned Ahmad b. Jubayr al- 
Kafi al-Mugqri’ wrote one book on five variant Readings of the Qur'an and 
another book on eight Readings. Thus, we could say that the number of the 
permissible Qur’anic Readings in the early period prior to Ibn Mujahid was 
flexible to some degree. The pre-Ibn Mujahid era seems not to be concerned 
with limiting the Readings to the specific number “Seven”. Several Qur'anic 
Readings were in circulation at the time and Muslim authors were collecting 
and documenting these Readings indiscriminately." The second notable 


of Ibn Mujahid’s teachers in the discipline of Qira’at."* al-Tabari compiled a 
book, now lost, in which he collected more than twenty variant Readings of 
the Qur’an."* We do not know much about this book, however, it is very prob- 
able that al-Tabari did not intend to canonize the different readings of the 
Qur'an, which were in wide circulation at the time. He also did not intend 
to exclude the readings which were invalid according to his own standards. 
As one can see from his Tafsir, al-Tabari often lists most of the readings of 
the verse known to him followed by his own judgment and éjtihad where 
he favors one reading over another. In al-Tabari's view, the variant readings 


were not of divine nature. On the contrary, their origin was attributed to the 
Qur'an readers and the transmitters themselves, i.e. to their own selectivity 
and itihad in reading and deciphering the ‘Uthmanic consonantal outline, 
and not to the Prophet.” Discussing al-Tabari’s position on the variant 


al-Tabari’s criticism and rejection of some established readings that were 
labeled later on as mutawdatirah, have forced many Muslim scholars to crit- 
icize him'* even today. Several Muslim religious authorities have written 
treatises criticizing al-Tabari and his position on the canonical readings, 
some of which he considered to be erroneous and invalid. Labib al-Sa‘id, for 
example, in his Difa‘ ‘an al-Qira’at al-Mutawatirah fi Muwajahat al-Tabart 
al-Mufassir, collected eighty-nine examples from al-Tabanri’s Tafsir, in which 
the latter refused many canonical readings and gave preference to some 
readings over others. The title itself is interesting; al-Sa‘id is simply suggest- 


¢ Jazari in 14th century added 3 more totaling 10 canonical readings using 


fatwa 


single chains 


¢ 2 decades later Jazari retracted his views on tawatur of 10 readings to 


* Political force was employed to coerce people into agreement 


Jarir al-Tabari fi Tafsirihi wa-r-Radd ‘alayhi.* 1 will examine a few exam- 
ples in which al-Tabari rejects some readings that later on were considered 
canonical and divine. I am mainly interested in his comments regarding the 
extent of the circulation of some of these readings and the basis on which 
he rejects them. 

On (Q. 2:285) “a@mana r-rasiilu bi-ma@ unzila ilayhi min rabbihi wa-l- 
mu’minina kullun a@mana bi-l-lahi wa-mal@ikatihi wa-kutubihi wa-rusulihi 


(a nufarriqu bayna ahadin min rusulihi’* al-Tabari says that the readers 
have disagreed on how to read kutubihi. The Medinese and some Iraqis 
read kutubihi,” the plural form of kitab, while some Kifans read kitabihi,” 
in the singular form. al-Tabari gives his own opinion by saying that even 
though the latter reading is well known and accepted among Muslims, what 
he really likes “alladhi huwa afabu ilayya’ is the reading in the plural form 
kutubihi. The reason is that what precedes and follows this word, kutubihi, 
are words in the plural form, and thus, the word in question might rather be 
read in the plural form as well.” In this example, both readings are known, 
accepted and well circulated; however, al-Tabari still makes a choice and 
picks one reading to be more appropriate than the other based on his own 
logic and literary taste. (Q. 2:285) shows that if different readings of a verse 
are equally accepted through ijm@‘, al-Tabari moves to other criteria in order 
to establish the validity of a reading or the precedence of one reading over 
another. 


In the same verse, al-Tabari mentions the disagreement on reading nujfar- 
riqu. He says that some late readers “ba‘d al-mutaqaddimin’ read yufarriqu;* 
however, the only acceptable reading for al-Tabari is nufarriqu and no other 
reading could be accepted, for this reading is so widely transmitted and 
circulated that error and collaborative negligence could not have occured 
“al-naq| al-mustafid alladhi yamtani‘u ma‘ahu al-tasha‘ur wa-l-tawatw’ wa- 
s-sahw wa-l-ghalat”. Based on that, al-Tabari considers the reading of yufar- 
riqu to be shadhdhah. Nevertheless, this very reading, yufarriqu, was can- 
onized later on and became mutawatirah, i.e. it acquired divine status. The 
reading is attributed to the Basran Ya‘qib al-Hadrami who is one of the ten 
eponymous Readers canonized by Ibn al-Jazari in the gth/15th century. 

al-Tabari dismisses Qur’anic readings attributed to the seven Readers 
as well, or to be more accurate to those who became known as the seven 
Readers roughly fifteen years after he died. In (Q. 4:1) “wa-t-taqii l-laha l-ladhi 
tas@aluna bihi wa-l-arhama"* the eponymous Readers read wa-l-arhama 


arhami.” al-Tabari states that the genitive reading is not eloquent and that 
the only reading he authorizes is the accusative wa-l-arhama. al-Tabari 
openly dismisses the reading by Hamzah and considers it to be simply 
wrong.” Again, this grammatically awkward reading by Hamzah was can- 
onized later on by Ibn Mujahid and was acknowledged by the community 
of the Qur'an readers. 

In (Q. 6:37) al-Tabari dismisses the reading by the canonical Reader 
Ibn ‘Amir and considers it to be repulsive and inarticulate. He adds that 
this reading cannot be well founded for it contradicts the consensus of 
the readers.” He also rejects Ibn Kathir’s reading of (Q. 2:37) for the same 
reasons.* Similarly, all these readings openly rejected by al-Tabari were 
canonized later on and they enjoyed the status of being absolutely valid and 
divine. 


¢ Tabari rates and gives preference to certain 
Qiraat over others 


¢ He would outright reject readings that were 
later canonized as Divine 


¢ He dismissed Hamzah for 4:1 


¢ Rejects Ibn Amir as inarticulate 6:137 


¢ Tabari rejects Ibn Kathir 2:37 


(Q. 15:56), for example, al-Tabari says: “the readers have disagreed 
on “wa-man yaqni/at’.* The Medinese and the Kifans read it with 
a fathah on the nin, i.e. yaqnat, except al-A‘mash and al-Kisa’I who 
both read it with a kasrah on the niin, i.e. yaqnit. This latter read- 
ing ought to be the correct one because yaqnat with a fathah on the 
nun is not familiar in Arabic”.“ Nevertheless, the rasm of the mushaf 
and the consensus of the readers are still given priority in al-Tabari's 
judgement. The famous disagreement on (Q. 20:63) “in/na hadhani la- 


sahirani’,*° which does not agree with the fasth Arabic, forced al-Tabari 
to reject the proper ‘arabiyyah reading of Abu ‘Amr b. al-‘Ala’, who 
read “inna hadhayni’. According to al-Tabari, this latter reading dis- 
agrees with the rasm of the mushaf and contradicts the ijma‘. al-Tabari 
also rejects the reading of “in” because the majority of the readers read 


readers. Nevertheless, proper ‘arabiyyah plays an important role when 
al-Tabari wants to dismiss a certain reading or favor one reading over 
another, even when these readings are attributed to well-known read- 
ers, some of whom became canonical later on. 


readings by Ibn Mujahid. We should notice that in al-Tabari’s view, there 
are acceptable and correct readings, unacceptable and wrong readings, and 
readings which are neither correct nor wrong. Within all these categories, 
he does not speak of any divine design as the source of these variant read- 
ings. When some readings are considered to be better than others, which 
naturally means that they are not equal in status, the cause of this dispar- 
ity in quality is human and not divine. Lastly, the readings that used to be 
in circulation during the Prophet and the Companions’ lifetime cannot be 
recited anymore since they disagree with the current rasm of the mushaf 
and the current ijma‘ of the Qur'an readers. These anomalous and irregular 
readings were acceptable at some point, but not anymore. 


tax. He did not have the suffecient political power and social connections to 
try and enforce his own selection (ikhtiyar) on the qurra’ community of his 
time. His disagreement with the Hanbalis and his confinement to his house 
after being accused of Shi‘ism* might have been the reasons behind his fail- 
ure to create the Qira’at Canon that his student, Ibn Mujahid, succeeded in 
establishing. 


¢ Certain variants are 
grammatically awkward or 
incorrect 


¢ Tabari rejected readings of 
15:56 which were of the 7/10 
readers 


¢ Tabari rejects an authentic 
reading for 20:63 


Many prominent Muslim scholars such as al-Tabari (d. 310/923), who 
wrote a book on twenty variant Readings of the Qur'an attributed to twenty 
eponymous Readers,’ and al-Zamakhshari (d. 538/1144), rejected several 
canonical readings* and gave preference to some readings over others; 


4+ Muhammad Habash counted forty-nine scribal differences among the ‘Uthmanic 
codices, deduced from the differences among the canonical Readings that inevitably had to 
result from the consonantal differences in the rasm, such as additions or omissions of prepo- 
sitions and conjunction particles. A recurrent example in Qira’at literature is the reading by 
the Meccan Ibn Kathir (d. 120/738) of (Q. g:100) ‘jannatin tajri min tahtiha l-anharu’ (gar- 
dens under which rivers flow), which contradicted the rest of the eponymous Readers, who 
read “jannatin tajri tahtaha l-anharu”; Muhammad Habash, al-Qira’at al-Mutawatirah wa- 
Atharuha fi al-Rasm al-Qur’ani wa-l-Ahkam al-Shar‘iyyah, (Damascus: [n.p], 1999), p. 93. Ibn 
Abi Dawud al- -Sijistant i in Kitab al-Masahi if lists many of these scribal aitierehiaes among | the 
ah, and Di 


8 Examples are abundant in their exegeses. For example, on (Q. 15:56), al-Tabari says: 
“readers have disagreed on how to read “wa-man yaqni/at” (and who despairs of), for the 
Medinese and the Kifans have read it with a fathah on the nin, i.e. yaqnat, except for al- 
A‘mash and al-Kisa’i who both read it with a kasrah on the nin, i.e. yagnit ... and this latter 
reading ought to be the correct one because reading it with a fathah on the niin is not 


they did not adopt one complete system by an eponymous Reader but chose 
from the different readings circulating at the time the reading that best 
suited their interpretation of the verse. Both cases are intriguing: al-Tabari 
lived right before the canonization of the seven Readings, which probably 
took place in the year 322/933, whereas al-Zamakhshari lived two hundred 
years after that. For both scholars, it seems that the canonical Readings were 
being stripped of their divine nature, and their origin was not attributed to 
the Prophet himself,° but to the Qur'an readers and transmitters, i.e. to their 
own selectivity in reading and understanding (ijtihad) of the ‘“Uthmanic 
consonantal outline supported by the context of the Quranic verse. 


familiar in Arabic”; Aba Ja‘far al-Tabari, Jami‘ al-Bayan fi Tafsir al-Qur’an, ed. ‘Abd Allah al- 
Turki, (Cairo: Dar Hajar, 2001), 14/85-86. A more audacious statement by al-Tabari is found 
under (Q. 1:4) “ma/aliki yawmi d-dini” (Master of the Day of Judgment), where he refuses 
and even prohibits the reading of maliki. He deems those who try to explain and justify 
this reading to be stupid and confused; al-Tabari, Jami‘, 1/152-153, 157. Labib al-Sa‘id, in his 
Difa‘ ‘an al-Qir@at al-Mutawatirah fi Muwajahat al-Tabari al-Mufassir, (Cairo: Mu’assasat al- 
Ma‘arif, 1978), collected eighty-nine examples from Jami‘ al-Bayan, in which al-Tabari refuses 
or prefers certain canonical readings over others. A good example from al-Zamakhshari's 
Kashshaf is his disparaging of Ibn ‘Amir’s reading of (Q. 6:37) “wa-kadhdlika zayyana li- 
kathirin mina l-mushrikina qatla awladihim shurak@uhum’" (Even so, in the eyes of most 
of the pagans, their “partners” made alluring the slaughter of their children). Ibn ‘Amir 
read zayyana in the passive zuyyina, and hence changed gatla to the nominative qatlu. 
He also read awladihim in the accusative awladahum, and shurak@uhum in the genitive 
shuraka@’ihim, thus reading the verse as follows “wa-kadhdalika zuyyina li-kathirin mina l- 
mushrikina qatlu awladahum shurak@ihim’” (Even so, in the eyes of most of the pagans, the 
slaughtering of their children by their partners was made alluring). al-Zamakhshari says: 
“(The Arabic syntax] in this reading by Ibn ‘Amir is so repugnant that even if it occurs 
as a poetic license it would be so abhorred and detested”; Abii al-Qasim al-Zamakhshari, 
al-Kashshaf ‘an Haqa@iq Ghawamid al-Tanzil, ed. ‘Adil ‘Abd al-Mawjiid, (Riyad: Maktabat al- 
‘Ubaykan, 1998), 2/401. 

° The exegete Ibn ‘Atiyyah, for example, openly embraces this point of view. He uses 
numerous non-canonical readings in his exegesis with Ibn Jinni’s al-Muhtasab being one of 
his main sources. Ibn ‘Atiyyah states that the seven eponymous Readings are the result of the 
Readers’ interpretation (ijtihad) of the defective ‘Uthmanic consonantal outline (rasm) and 
that these Readings were accepted through the consensus of the community (ummah); Aba 
Muhammad ‘Abd al-Hagqq Ibn ‘Atiyyah, al-Muharrar al-Wajiz, ed. ‘Abd al-Salam Muham- 
mad, (Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyyah, 2001), 1/48. 

10 The dominant Muslim view is that the seven Readings are only “part” of the sab‘at 
ahruf. It is only the ignorant masses, as the erudite Muslim scholars put it, who think that the 


¢ 49 scribal differences in the 
uthmanic codices 


¢Tabari highlights bad grammar in 
authentic Qiraat for 15:56 


eQiraat weren't canonized till the 
10th century 


¢ Qiraat were not divine 
¢ Zamakhshari and Tabari call 


some authentic readings as 
stupid/repugnant 


called “al-ahruf al-sab‘ah”. The majority of the Muslim scholars are of t 
opinion that the seven and/or the ten canonical Readings are only “one pa 
of al-ahruf al-sab‘ah. al-Tabari stated that all the readings, which agree wit 
the ‘Uthmanic consonantal outline are part of one harf only, and that t 
other ahruf were lost." I will track down this hadith, in its different ve 


seven Readings and the sab‘at ahruf are equivalent; see Abii al-Khayr Ibn al-Jazari, Munjid q 
Mugqrvin wa-Murshid al-Talibin, ed. Zakariyya ‘Umayrat, (Beirut: Dar al-Kutub al-‘Ilmiyya 
1999), pp- 70, 82-83; ed. ‘Ali b. Muhammad al-‘Imran, (Makkah: Dar al-Fawa’id, 1998), pp. 18 
182, 184-185, 231. 


form.'* Very few Muslim scholars openly challenged these statements. Ibn 
Khaldiin (d. 808/1406), for example, condescendingly criticized the tradi- 
tionists for their ahistorical views regarding the development of the Arabic 
script. He stated that the early Arabic script was still underdeveloped when 
the Companions wrote down the prototypal codices. The imperfections of 
the early script have caused several discrepancies in the ‘Uthmanic copies. 
Those who believe that the Companions excelled in Arabic orthography 
are, according to Ibn Khaldin, idiots.'* Nonetheless, the mainstream view 
of Muslims is that the variant readings of the Qur’an are of a divine nature. 
The ‘Uthmanic codices were rid of diacritics to allow multiple readings of 
the text. Despite ‘Uthman’s efforts to codify the text of the Qur'an and limit 
its variants, the different readings of the Quranic text, permitted by the 
nature of the defective rasm, kept multiplying with time until Ibn Mujahid 
(d. 324/936) limited them under seven eponymous Readings. This will be 
discussed in more detail in chapter two. 


y? : “Never, it can only 
be written/copied according to the first original copy (al- Lkatbah al-ula)”. There exist also 
several traditions that speak of the Companions and Successors’ dislike toward adding dots 
and verse markers in the Qur'an. Malik permitted using dots in copies used as textbooks for 
students but not in the official copies (al-ummahat). Ibn Mujahid stated that unequivocal 
words should not be vocalized while al-Dani was unwilling to accept diacritics written 
in black ink because doing so would change the form of the mushaf: Nonetheless, it is 
acceptable that the diacritics be marked in red and the hamzahs in yellow; al-Suyiti, Jtqan, 
6/2199-200, 2245-2249; Abi ‘Amr al-Dani, al-Muhkam fi Naqt al-Masahif, ed. ‘Azzah Hasan, 
Beirut: Dar al-Fikr al-Mu‘asir, 1997), pp. 2-12, 35-43; Yasin Dutton, “Red dots, g 


eIbn Attiyyah says Qiraat are 
Ijtihad of readers 


¢ The 7 or 10 Canonical 
readings are ONE Harf and 
all others Ahruf were lost 


°The Canonical readings are 
equally divine in mainstream 
Sunni belief 


¢ Imperfect/Defective Rasm 
led to more variants 


The only legitimacy for the existence of variant readings of the Qur’an is the 
Prophetic tradition(s) which speaks of the sab‘at ahruf-® There exists a huge 
uncertainty regarding the term sab‘at ahruf, an uncertainty that sometimes 
amounts to mystery. Until now, no reasonable explanation has been offered 
for the exact meaning of the sab‘at ahruf. al-Suyiti enumerates thirty-five 
different interpretations of the sab‘at ahruf tradition, ranging from lin- 
guistic to esoteric interpretations.” Muslim scholars, however, unanimously 
agree that the sab‘at ahruf are not al-Qir@at al-Sab‘, which were collected 
and canonized by Ibn Mujahid (d. 324/936). According to them, only the 
ignorant masses took the sab‘at ahruf of the Prophetic tradition to be the 


¢ Ahruf are mysterious 
7 Qiraat 4 7 Ahruf 


The official copy of the Qur’an codified by ‘Uthman abrogated the codices 
of the Companions, which accomodated the shawddhdh readings. These 
readings were justified later on as being part of the sab‘at ahruf.* Before 
I proceed with the discussion on the variant readings and their canoniza- 


Only justification for variants is ahruf hadith 


Uthmanic codex abrogated companion codices 
25:1 in Ahruf hadith has additional Variant not found in authentic Qiraat 
Politics played important role 


Qira'at manuals, ave not found any variant readings of the opening 
verses of al-furqan. However, this is not the case with the manuals of the 
shawadhdh readings. (Q. 25:1) reads: “tabaraka l-ladhi nazzala l-furqana 


‘ala ‘abdthi li-yakina li-l-‘alamina nadhiran”."” There is only one anomalous 
Saen erapeinied with this verse, andl it reads: “tabaraka L ladht nazzala 


The addition of “li-Lji -Lejinni wa- -Linsi” to the verse is <apecdally conspicuous at 
the very beginning of the sarah. This shawadhdh reading is attributed to 
‘Abd Allah b. al-Zubayr. The tradition of the sab‘at ahruf in its “A” matn 


literature.” It is probable that the mushaf of ‘Abd Allah b. al-Zubayr (being 
the Caliph in al-Madinah for ten years before his reign was put to an end 
at the hands of al-Hajjaj and ‘Abd al-Malik b. Marwan) became the mushaf 
of al-Zubayr family. Thus, the tradition of the sab‘at ahruf might have 
originated with ‘Urwah b. al-Zubayr as a result of the differences found 
between the ‘Uthmanic and the Zubayri codices. This does not necessitate 
forgery on ‘Urwah's behalf; rather, it indicates an interest on his part to 
propagate the sab‘at ahruf tradition and perhaps to vindicate the codex and 
Reading of his older brother ‘Abd Allah b. al-Zubayr. 


My starting point will be shortly prior to the official canonization of the vari- 
ant Readings by Ibn Mujahid (d. 324/936), a process that was called by the 
Muslim scholars tasb¢ al-sab‘ah (the “septuplization” or the founding of the 
seven Readings). Consequently, Ibn Mujahid was called musabbi‘ al-sab‘ah 


(The “septuplist” or the founder of the Seven). This period, i.e. early 4th/1oth 
century, was the period after which the validity of a Quranic Reading began 
to be judged according to certain fixed criteria that I will discuss later on in 
detail. 


of the Qur'an were heavily dependent on the mysterious sab‘at ahruf tradi- 
tion. After performing isnad and matn analysis, | conclude that this tradition 
was in circulation probably by the last quarter of the first Islamic century. 
This indicates that the multiplicity of the Quranic readings, not long after 


the codification process by ‘Uthman, still lacked official validation by the 
Prophet, thus giving way to the promulgation of the sab‘at ahruf tradition. 
The shiis rejected the accounts of the sab‘at ahruf and considered this tradi- 
tion to be one form of the falsification of the Quran (tahrif ). The integrity of 


Shism has no concept of 7 or 10 Qiraat 


35+ interpretations of Ahruf 


ical Readings does not exist in Shi‘ism.'** Abt al-Qasim al-Khiv’i (d. 1992) 
wrote extensively on this topic and criticized the sunni tradition of the vari- 
ant readings. He highlighted several discrepancies within the tradition itself 
especially the problems of the collection of the Qur'an, the burning of the 
codices, the canonical Readings, and the sab‘at ahruf tradition.” The shits 
simply do not recognize the sab‘at ahruf tradition as being a justification of 
the variant readings of the Qur'an. al-Tisi (d. 460/1067) says that it is com- 


mon knowledge among the Jmamiyyah that the Qur'an was revealed to the 
Prophet in one harf only.'’ | am not going to discuss the shi‘%s’ tradition of 
rejecting the variant readings of the Qur'an and their theological arguments 
regarding the sab‘at ahruf tradition because these issues deserve a separate 
study. I only want to point out that there is a trend within the Islamic tra- 
dition itself, of which the Shah are a fundamental part, openly rejecting 
the notion of the sab‘at ahruf in the Qur'an. Consequently, the Shah never 
developed a sophisticated discipline of Qira’at inasmuch as the sunnis did. 


Shias openly acknowledge human altering of Quran and use Qiraat as an argument against preservation 


It was 10th century when Qiraat canonized and judged by fixed criteria 


44 Khusoomaat 


(4) Chapter: The talk of opponents against each other 


Narrated “Umar bin Al-Khattab: 


| heard Hisham bin Hakim bin Hizam reciting Surat-al-Furgan in a way 
different to that of mine. Allah's Messenger () had taught it to me (in a 
different way). So, | was about to quarrel with him (during the prayer) but | 
waited till he finished, then | tied his garment round his neck and seized him 
by it and brought him to Allah's Messenger (=) and said, "| have heard him 
reciting Surat-al-Furqan in a way different to the way you taught it to me." 
The Prophet (=) ordered me to release him and asked Hisham to recite it. 
When he recited it, Allah s Apostle said, "It was revealed in this way." He 
then asked me to recite it. When | recited it, he said, "It was revealed in this 
way. The Qur'an has been revealed in seven different ways, so recite it in 
the way that is easier for you." 


Reference : Sahih al-Bukhari 2419 

In-book reference : Book 44, Hadith 9 

USC-MSA web (English) reference : Vol. 3, Book 41, Hadith 601 
(deprecated numbering scheme) 
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